
Missa votiva de S. Maria  
a Pascha usque ad Pentecósten. 

Ми1сса nбётнаz њ св. бцdэ мRіи 
t пaсхи до пzтидесsтницы 

 
 

Introitus.                               Sedulius. 
Salve, sancta parens, eníxa puérpera 
regem: qui cælum, terrámque regit in 
sæcula sæculórum. Ps. 44. Eructávit 
cor meum verbum bonum: dico ego 
ópera mea regi. V. Glória Patri. 

Пристyпъ                   Седyлій 
Рaдуйсz, с™az роди1тельнице, tрокови1це 
роди1вшаz цRz, и4же нб 7о и3 зeмлю 
стро 1итъ во вёки вэкHвъ. Pал. м 7д. 
Tрhгну сeрдце моE сл0во блaго, глаг0лю 
ѓзъ дэлA мо‰ цReви. С. Слaва nц7Y. 

Oratio. 
Concéde nos fámulos tuos, quæsumus 
Dómine Deus, perpétua mentis et 
córporis sanitáte gaudére: et gloriósa 
beátæ Maríæ semper Vírginis in-
tercessióne, a præsénti liberári tristítia, 
et ætérna pérfrui lætítia. Per Dóminum 
nostrum Jesum Christum, Fílium 
tuum: Qui tecum vivit et regnat in 
unitáte Spíritus Sancti Deus, per ómnia 
sæcula sæculórum. 

Моли1тва 
Подaждь нaмъ, рабHмъ твои1мъ, м0лимъ 
тS, гDи б9е, непрестaннымъ здрaвіемъ 
дyши и3 тёла рaдоватисz и3, слaвнымъ 
ходaтайствомъ бlжeнныz приснодв7ы 
мRjи t настоsщеz печaли и3збaвитисz и3 
вёчное u3жи 1ти весeліе. ГDемъ нaшимъ 
ї}сомъ хrт0мъ, сн 7омъ твои1мъ, и4же съ 
тоб0ю живeтъ и3 цaрствуетъ въ 
є3ди1нствэ д¦а с™aгw бGъ, во всz6 вёки 
вэкHвъ. 
 

Léctio libri Sapiéntiæ.         Eccli. 24. b. 
Ab inítio, et ante sæcula creáta sum, et 
usque ad futúrum sæculum non 
désinam, et in habitatióne sancta 
coram ipso ministrávi. Et sic in Sion 
firmáta sum, et in civitáte sanctificáta 
simíliter requiévi, et in Jerúsalem po-
téstas mea. Et radicávi in pópulo 
honorificáto, et in parte Dei mei 
hæréditas illíus, et in plenitúdine 
sanctórum deténtio mea. 

Чтeніе кни1ги премyдрости.     Сирах. к7д. 
T зачaла и3 прeжде вBкъ созданA є4смь, и3 
до грzдyщего вёка не престaну, и3 въ 
ски1ніи с™ёй пред8 ни1мъ послужи1хъ и3 
тaкw въ сіHнэ ўтверждeна бы 1хъ, и3 во 
грaдэ свzщeннэмъ тaкожде мS 
препок0и, и3 во їеrли1мэ nблaсть моS: и3 
ўкорени1хсz въ лю1дехъ честны 1хъ, и3 въ 
чaсти бGа моегw2 достоsніе є3гw2, и3 въ 
и3сполнeніи преподо 1бныхъ наслёдіе моE. 

Allelúja, allelúja. V. Virga Jesse flóruit: 
Virgo Deum et hóminem génuit: 
pacem Deus réddidit, in se 
reconcílians ima summis. Allelúja. 

А #ллилyіа, ґллилyіа. С. Жeзлъ їессewвъ 
прозzбE. Дв7а бGа и3 чlовёка породи2,  
ми1ръ бGъ возврати2, въ себЁ примири1въ 
ни6жнzz къ вы 6шнимъ. А #ллилyіа. 
 

V. Ave María, grátia plena: Dóminus 
tecum: benedícta tu in muliéribus. 
Allelúja. 
 

С. Рaдуйсz, мRjе, блг dтнаz: гDь съ тоб0ю: 
блг cвeна ты 2 въ женaхъ. А #ллилyіа. 



 Sequéntia sancti Evangélii secún-
dum Joánnem.                     Joann. 19. e.  
In illo témpore: Stabant juxta crucem 
Jesu mater ejus, et soror matris ejus 
María Gléophæ, et María Magdaléne.  
Cum vidísset ergo Jesus matrem, et 
discípulum stantem, quem diligébat, 
dicit matri suæ: Múlier ecce fílius tuus. 
Deínde dicit  discípulo: Ecce mater 
tua. Et ex illa hora accépit eam 
discípulus in sua. 
 

 Послёдованіе с™aгw є3ђліz t їwaнна2.  
Їwaн. f7i.  

Во врёмz џно: Стоsху же при кrтЁ 
ї}совэ м™и є3гw2, и3 сестрA м™ре є3гw2, 
марjа клеHпова, и3 марjа магдали1на. Ї}съ 
же ви1дэвъ м™рь и3 ўчн 7кA стоsща, 
є3г0же люблsше, гlа м™ри своeй: жeно, 
сE, сhнъ тв0й. Пот0мъ гlа ўчн 7кY: сE, 
м™и твоS. И# t тогw2 часA поsтъ ю 5 
ўчн7къ во сво‰ си. 

Offertorium. Beáta es, Virgo María, 
quæ ómnium portásti Creatórem: ge-
nuísti qui te fecit, et in ætérnum pér-
manes Virgo, allelúja. 
 

Прин0съ Бlжeна є3си2, дв7о мRjе, ћже 
носи1ла є3си2 создaтелz всёхъ, родилA є3си2 
сотв0ршаго тS, и3 во вёки пребывaеши 
дв7ою, ґллилyіа. 

Secreta. 
Tua, Dómine, propitiatióne, et beátæ 
Maríæ semper Vírginis intercessióne, 
ad perpétuam atque præséntem hæc 
oblátio nobis profíciat prosperitátem et 
pacem. Per Dóminum nostrum Jesum 
Christum, Fílium tuum: Qui tecum 
vivit et regnat in unitáte Spíritus Sancti 
Deus, per ómnia sæcula sæculórum. 
 

Тaйнаz 
Твои1мъ, гDи, поми1лованіемъ и3 
бlжeнныz мRjи приснодв7ы ходaтайст-
вомъ, сіE приношeніе да u3спёетъ на1мъ 
къ вёчному и3 настоsщему бlгополyчію 
и3 ми1ру. ГDемъ нaшимъ ї}сомъ хrт0мъ, 
сн7омъ твои1мъ, и4же съ тоб0ю живeтъ и3 
цaрствуетъ въ є3ди1нствэ д¦а с™aгw бGъ, 
во всz6 вёки вэкHвъ. 
 

Præfatio de S. Maria: Et te in 
Veneratióne beátæ Maríæ. 

Предсл0віе њ бlжeннэй дв 7э мRjи: И# тебE 
въ чeствованіи бlжeнныz мRіи. 
 

Communio.  
Beáta víscera Maríæ Vírginis, quæ 
portavérunt ætérni Patris Fílium, 
allelúja. 
 

Причащeніе 
Бlжeна u3тро 1ба мRjи дв7ы, носи1вшаz 
вёчнаго nц7A сн7а, ґллилyіа. 

Postcommunio. 
Sumptis, Dómine, salútis nostræ sub-
sídiis: da, quæsumus, beátæ Maríæ 
semper Vírginis patrocíniis nos ubíque 
prótegi; in cujus veneratióne hæc tuæ 
obtúlimus majestáti. Per Dóminum 
nostrum Jesum Christum, Fílium 
tuum: Qui tecum vivit et regnat in 
unitáte Spíritus Sancti Deus, per ómnia 
sæcula sæculórum. 

Попричащeніе 
Пріeмше, гDи, по 6мощи нaшегw сп7сeніz, 
подaждь, м0лимъ тS, бlжeнныz 
приснодв7ы мRjи заступлeниемъ нaмъ 
вездЁ защити1тисz, въ неsже 
чeствованіи сіz6 принес0хомъ твоемY 
вели1чествію. ГDемъ нaшимъ ї}сомъ 
хrт0мъ, сн7омъ твои1мъ, и4же съ тоб0ю 
живeтъ и3 цaрствуетъ въ є 3ди1нствэ д¦а 
с™aгw бGъ, во всz6 вёки вэкHвъ. 

 


